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Â²Ä ÂÈÄÀÂÖß ÄÎ ×ÈÒÀ×À

Ëåìþåëü Ãóëë³âåð, àâòîð öèõ Ìàíäð³â — ì³é äàâí³é ³
ùèðèé ïðèÿòåëü; ìè ç íèì ÿê³ñü ðîäè÷³ ÷åðåç ìàò³ð. Ðîê³â
çî òðè òîìó ì³ñòåð Ãóëë³âåð, óòîìèâøèñÿ â³ä çàíàäòî ÷àñ-
òèõ â³äâ³äèí ö³êàâèìè éîãî ãîñïîäè â Ðåäð³ô³, êóïèâ íåâå-
ëè÷êèé êëàïîòü çåìë³ ç ïðèñòîéíèì áóäèíêîì íà í³ì ïî-
áëèçó Íüþàðêà â Íîòò³í´åìøèð³ — ñâî¿é áàòüê³âùèí³, —
äå æèâå é äîñ³ ñàìîòí³é, àëå øàíîâàíèé ñâî¿ìè ñóñ³äàìè.

Õî÷ ì³ñòåð Ãóëë³âåð ³ íàðîäèâñÿ â Íîòò³í´åìøèð³, äå
æèâ éîãî áàòüêî, àëå ÿ ÷óâ â³ä íüîãî, ùî ðîäèíà éîãî
ïîõîäèòü ç Îêñôîðäøèðà. ßê ï³äòâåðäæåííÿ öüîãî, ÿ áà-
÷èâ íà Áåíáåð³éñüêîìó êëàäîâèù³ â ö³ì ãðàôñòâ³ áàãàòî
íàäãðîáê³â òà ìîãèë Ãóëë³âåð³â.

Ïåðåä òèì, ÿê ïîêèíóòè Ðåäð³ô, â³í ïåðåäàâ ìåí³ íà
îõîðîíó öåé ðóêîïèñ, äîçâîëèâøè ðîáèòè ç íèì, ùî ÿ
ñõî÷ó. ß òðè÷³ óâàæíî ïåðå÷èòàâ éîãî. Ñòèëü éîãî — äóæå
ÿñíèé ³ ïðîñòèé, ³ ºäèíà õèáà, ÿêó ÿ çíàéøîâ ó í³ì, — òà,
ùî àâòîð, íàñë³äóþ÷è ìàíåðó âñ³õ ìàíäð³âíèê³â, ïèøå çà-
íàäòî äîêëàäíî. Â³ä óñüîãî ïðî÷èòàíîãî ñêëàäàºòüñÿ ïðàâ-
äèâå âðàæåííÿ. Öå é çðîçóì³ëî, áî àâòîð ðóêîïèñó òàêèé
â³äîìèé ñâîºþ ïðàâäèâ³ñòþ, ùî ñåðåä ñóñ³ä³â éîãî â Ðåä-
ð³ô³, êîëè õòî õî÷å ñòâåðäèòè ùîñü, ñòàëî íåìîâ çà ïðè-
ñë³â’ÿ: «öå òàê â³ðíî, íåíà÷å ñêàçàâ ì³ñòåð Ãóëë³âåð».

Ç ïîðàäè áàãàòüîõ äîñòîéíèõ îñ³á, ÿêèõ ÿ, ç äîçâîëó
àâòîðà, ïîçíàéîìèâ ³ç òèì ðóêîïèñîì, ÿ íàâàæóþñÿ òåïåð
ïóñòèòè éîãî ó ñâ³ò, ñïîä³âàþ÷èñü, ùî, ïðèíàéìí³ íà äå-
ÿêèé ÷àñ, íàøèõ ìîëîäèõ áëàãîðîäíèõ ÷èòà÷³â â³í ðîçâà-
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ËÈÑÒ ÊÀÏ²ÒÀÍÀ ÃÓËË²ÂÅÐÀ
ÄÎ ÉÎÃÎ ÄÂÎÞÐ²ÄÍÎÃÎ ÁÐÀÒÀ Ñ²ÌÏÑÎÍÀ1

Ñïîä³âàþñü, êîëè á âàñ íå ïîïðîñèëè, âè íå â³äìîâèòå-
ñÿ âèçíàòè ïðèâñåëþäíî, ùî ñâîºþ âåëèêîþ òà ïîñò³éíîþ
íàïîëåãëèâ³ñòþ âè ñïîíóêàëè ìåíå îïóáë³êóâàòè äóæå
íåäáàëå é íåòî÷íå îïîâ³äàííÿ ïðî ìî¿ ìàíäðè. Âè ðàäèëè
ìåí³ íàéíÿòè ê³ëüêîõ ìîëîäèõ äæåíòëüìåí³â ç ÿêîãî-íå-
áóäü óí³âåðñèòåòó, ùîá ïðèâåñòè éîãî äî ëàäó òà âèïðàâè-
òè â í³ì ñòèëü, ÿê çðîáèâ öå íà ìîþ ïîðàäó ì³é êóçåí
Äåìï’ºð2 ç³ ñâîºþ êíèãîþ ï³ä íàçâîþ «Ïîäîðîæ íàâêîëî
ñâ³òó». Àëå ÿ íå ïàì’ÿòàþ, ùîá äàâàâ âàì ïðàâî çãîäæóâà-
òèñÿ íà áóäü-ÿê³ ïðîïóñêè ³ ùå ìåíøå — íà âñòàâêè. Òîìó
ÿ òóò æå ö³ëêîì â³äìîâëÿþñÿ â³ä îñòàíí³õ, ³ çîêðåìà â³ä
àáçàöó ïðî ¿¿ âåëè÷í³ñòü — ñâÿòî¿ òà ñëàâíî¿ ïàì’ÿò³ êîðî-
ëåâó Àííó, — äàðìà, ùî ÿ øàíóâàâ òà ïîâàæàâ ¿¿ á³ëüøå,
í³æ áóäü-ÿêó ³íøó ³ñòîòó ëþäñüêó. Âè ÷è òà îñîáà, ÿê³é âè
äîðó÷èëè âèïðàâèòè ðóêîïèñ, ìàëè á óçÿòè äî óâàãè, ùî ÿ
íå õîò³â — òà é íåïðèñòîéíî áóëî á — âèõâàëÿòè ïåðåä
ìî¿ì õàçÿ¿íîì ãó¿ãíãíìîì áóäü-ÿêó òâàðèíó íàøî¿ ïîðî-
äè. Äî òîãî æ íåïðàâäèâèé ³ ñàìèé ôàêò. ßê ìåí³ â³äî-
ìî — áî ÿ áóâ äåÿêèé ÷àñ â Àíãë³¿ çà êîðîëþâàííÿ ¿¿ âåëè÷-
íîñò³, — êåðóâàëà âîíà ç äîïîìîãîþ ïåðøîãî ì³í³ñòðà;
íàâ³òü äâîõ, îäíîãî çà îäíèì. Ïåðøèé áóâ ëîðä Ãîäîëü-
ô³í, à äðóãèé — ëîðä Îêñôîðä. Îòæå âè çìóñèëè ìåíå

1 Ëèñòà öüîãî, õî÷ ³ äàòîâàíîãî 1727 p., âïåðøå íàäðóêîâàíî â äóá-
ë³íñüêîìó âèäàíí³ Ôîëêíåðà 1735 p.

2 Â³äîìèé àíãë³éñüêèé ìîðåïëàâåöü XVIII ñò.
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× À Ñ Ò È Í À  Ï Å Ð Ø À

ÏÎÄÎÐÎÆ ÄÎ Ë²Ë²ÏÓÒ²¯

Ðîçä³ë ²

Àâòîð îïîâ³äàº ïðî ñåáå òà ïðî ñâîþ ðîäèíó, ïðî òå, ùî ñïîíóêàëî
éîãî äî ìàíäð³â. Éîãî êîðàáåëü ðîçáèâàºòüñÿ, ³ â³í óïëàâ áîðåòüñÿ
çà ñâîº æèòòÿ. Ä³ñòàºòüñÿ ö³ëèé áåðåãà â êðà¿í³ ë³ë³ïóò³â. Éîãî

 áåðóòü ó ïîëîí ³ ïðèâîçÿòü äî ñòîëèö³

Ì³é áàòüêî ìàâ ìàëåíüêèé ìàºòîê ó Íîòò³í´åìøèð³.
ß áóâ òðåò³é ñåðåä ï’ÿòüîõ éîãî ñèí³â. ×îòèðíàäöÿòèë³ò-
í³ì õëîï÷èêîì ìåíå â³ääàíî äî Åìàíóåëåâîãî êîëåäæó â
Êåìáðèäæ³, äå ÿ æèâ òðè ðîêè ³ ðåâíî â³ääàâàâñÿ â÷åííþ.
Òà õî÷ ÿê ìàëî äîïîìàãàâ ìåí³ áàòüêî, àëå é òå áóëî âåëè-
êèì òÿãàðåì äëÿ éîãî âáîãèõ ñòàòê³â, ³ ÷åðåç òðè ðîêè ÿ
ìóñèâ ï³òè â íàóêó äî âèäàòíîãî ëîíäîíñüêîãî õ³ðóðãà —
ì³ñòåðà Äæåìñà Áåéòñà, â ÿêîãî â÷èâñÿ ÷îòèðè ðîêè. Â³ä
÷àñó äî ÷àñó áàòüêî ïðèñèëàâ ìåí³ òðîõè ãðîøåé, ³ ÿ âè-
òðà÷àâ ¿õ íà âèâ÷åííÿ íàâ³ãàö³¿ òà ³íøèõ ãàëóçåé ìàòåìà-
òèêè, êîðèñíèõ òîìó, õòî çáèðàºòüñÿ ïîäîðîæóâàòè, áî
çàâæäè äóìàâ, ùî ðàíî ÷è ï³çíî ìåí³ äîâåäåòüñÿ çàðîáëÿ-
òè õë³á ìàíäðàìè. Ïîêèíóâøè ì³ñòåðà Áåéòñà, ÿ ïðè¿õàâ
äî áàòüêà, äå ä³ñòàâ â³ä íüîãî, äÿäüêà Äæîíà òà äåêîãî ç
ðîäè÷³â ñîðîê ôóíò³â ñòåðë³íã³â ãîò³âêîþ ³ îá³öÿíêó äàâà-
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ЗМІСТ

МАНДРИ 

до різних далеких країн світу

ЛЕМЮЕЛЯ ГУЛЛІВЕРА, 
спершу лікаря, а потім капітана кількох кораблів

Від	видавця	до	читача	................................................................................. 3
Лист	капітана	Гуллівера	до	його	двоюрідного	брата	Сімпсона	.............. 5
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Його	беруть	у	полон	і	привозять	до	столиці	.....................................10
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пропонує	імператорові	прислужитися	йому		
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